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КОНЦЕПТ «OLD AGE» В АНГЛОГОВОРЯЩЕМ ЛИНГВОСОЦИУМЕ 
 

Представляя собой сгусток культуры, в котором отражаются опыт и знания народа о 
предмете, концепт трактуется как когнитивная (мыслительная) категория, оперативная единица 
«памяти культуры», квант знания, сложное, жестко неструктурированное смысловое 
образование описательно-образного и ценностно-ориентированного характера [1, с. 17]. 

В английском лингвосоциуме концепту «old age» приписываются следующие 
концептуальные признаки: 

1. Утрата умственных способностей, потеря рассудка. Об этом свидетельствуют 
следующие названия рассматриваемого возрастного периода: dotage «old age, especially with 
some loss of mental ability»; second childhood «a situation in which someone starts to behave like a 
child, especially because of mental weakness caused by old age»; senility «the quality of being senile, 
showing poor mental ability because of old age». 

2. Физическая слабость, дряхлость, болезни: senescent «getting older and showing the 
effects of this»; doddering «shaking slightly and walking with difficulty because of old age»; declining 

years «the time of a person's life during which he or she grows old and increasingly frail». 
3. Внешние признаки старости, в частности, седые волосы: greyhead «a person with grey 

hair»; blue rinse «denoting or typifying an elderly, well-groomed, socially active, and comparatively 
wealthy woman, esp. one with conservative views»; hoary «having grey or white hair». К данной 
группе также можно отнести следующий неологизм, номинирующий пожилого человека: grey 

surfer – an older person who possibly grew up without computers but has embraced the technology 
and now happily surfs the internet. Упомянем также фразеологизмы long in the tooth, not in one’s 

first youth, far from young. 

4. Принятие старости как периода расцвета и благополучия. Выражение Green old age 

используется для обозначения счастливой старости, а Third age подразумевает 

послепенсионный период свободной и активной жизни. Идиома а ripe old age означает 
«глубокая старость», при этом употребляется она по отношению к людям, у которых долгая и 
здоровая жизнь. 

5.Болтливость, хотя и является чертой, присущей всем пожилым людям в целом, чаще 
всего содержится в номинациях, содержащих гендерные характеристики. В первую очередь 
женщинам приписываются такие качества, как излишняя говорливость, сварливость, лживость: 
grimalkin «ворчливая старуха». Также можно выделить номинации, которые подчеркивают 
непривлекательность пожилой женщины: beldame «старая карга»; hag «старая, противная 
старуха, карга». 

6. Опытность. Senior – популярный термин, обозначающий пожилого человека, 
подчеркивает его опыт и мудрость. Номинация mature чаще всего обозначает человека, 
сформировавшегося как личность, но бывают случаи, когда она используется для обращения к 
пожилым людям, отмечая их опытность, зрелость (a polite way of saying «older person»). 

7. Негативная оценка старости, запечатленная в лексической системе языка в виде 
бранных наименований лиц старого возраста, таких, как creaker (пренебр.), old fogey (бран.), cuff 

(презрит.), oldwife (презрит.), grimalkin (презрит.), frump (прост., бран.), old hag (бран.), hag 

(бран.). 

Итак, концепт «old age» в английском лингвосоциуме характеризуется как 
положительными признаками, так и отрицательными. К положительным можно отнести 
восприятие старости как периода благополучия и расцвета, периода мудрости и накопленного 
жизненного опыта. Негативные же признаки проявляются через физиологические особенности 
пожилого возраста: физическая слабость, снижение умственной работоспособности, 
особенности внешности. 
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